Приложение № 1

К Договору возмездного оказания переводческих услуг №_________ 

от ____________

1. Письменный перевод 

	язык 

перевода
	Стандартные сроки*
	Срочно*

	
	на русский

язык
	с русского

языка
	носителем языка
	на русский

язык
	с русского

языка
	носителем языка

	Адыгейский
	450
	550
	750
	600
	700
	900

	Азербайджанский
	450
	550
	750
	600
	700
	900

	Албанский
	500
	600
	800
	650
	750
	950

	Английский 
	350
	450
	650
	500
	600
	800

	Арабский 
	700
	800
	1000
	850
	950
	1150

	Армянский 
	450
	550
	750
	600
	700
	900

	Белорусский 
	250
	350
	400
	400
	500
	600

	Болгарский 
	400
	500
	700
	550
	650
	850

	Венгерский
	500
	600
	800
	650
	750
	950

	Вьетнамский
	700
	800
	1000
	850
	950
	1150

	Голландский
	800
	900
	1100
	950
	1050
	1250

	Греческий
	600
	700
	900
	750
	850
	1050

	Грузинский
	450
	550
	750
	600
	700
	900

	Датский
	800
	900
	1100
	950
	1050
	1250

	Иврит
	700
	800
	1000
	850
	950
	1150

	Итальянский
	350
	450
	650
	500
	600
	800

	Испанский
	350
	450
	650
	500
	600
	800

	Казахский
	450
	550
	750
	600
	700
	900

	Каталанский
	600
	700
	900
	750
	850
	1050

	Киргизский
	450
	550
	750
	600
	700
	900

	Китайский
	700
	800
	1000
	850
	950
	1150

	Корейский
	700
	800
	1000
	850
	950
	1150

	Латышский
	450
	550
	750
	600
	700
	900

	Литовский
	450
	550
	750
	600
	700
	900

	Македонский
	400
	500
	700
	550
	650
	850

	Малазийский
	700
	800
	1000
	850
	950
	1150

	Молдавский
	450
	550
	750
	600
	700
	900

	Немецкий
	350
	450
	650
	500
	600
	800

	Норвежский
	800
	900
	1100
	950
	1050
	1250

	Польский
	400
	500
	700
	550
	650
	850

	Португальский
	600
	700
	900
	750
	850
	1050

	Румынский
	450
	550
	750
	600
	700
	900

	Сербский
	400
	500
	700
	550
	650
	850

	Словацкий
	400
	500
	700
	550
	650
	850

	Словенский
	400
	500
	700
	550
	650
	850

	Таджикский
	450
	550
	750
	600
	700
	900

	Тамильский
	700
	800
	1000
	850
	950
	1150

	Турецкий
	600
	700
	900
	750
	850
	1050

	Украинский
	250
	350
	400
	400
	500
	600

	Узбекский
	450
	550
	750
	600
	700
	900

	Урду
	700
	800
	1000
	850
	950
	1150

	Фарси
	700
	800
	1000
	850
	950
	1150

	Французский
	350
	450
	650
	500
	600
	800

	Финский
	600
	700
	900
	750
	850
	1050

	Чешский
	400
	500
	700
	550
	650
	850

	Хинди
	700
	800
	1000
	850
	950
	1150

	Хорватский
	400
	500
	700
	550
	650
	850

	Шведский
	800
	900
	1100
	950
	1050
	1250

	Эстонский
	450
	550
	750
	600
	700
	900

	Японский
	700
	800
	1000
	850
	950
	1150


* 8-10 страниц в день. Страница рассчитывается как 1800 знаков переводного текста с пробелами. 

** до 20 страниц в день. При необходимости увеличения скорости цены устанавливаются по взаимной договоренности бюро переводов и заказчика. 

Если вам необходим перевод текста с/на языки, не указанные в таблице, обратитесь к менеджеру нашего бюро переводов. 

2. Устный последовательный перевод 

	Язык перевода
	рублей в (час/день)

	Английский, испанский, итальянский, немецкий, французский 
	1500/11000


	Прочие европейские 
	2000/15000

	Восточные языки 
	3000/23000


Примечания 

1) Под устным последовательным переводом понимается перевод в условиях, когда выступающий делает в речи логические паузы для осуществления перевода. 

2) Минимальный заказ для европейских языков – 4 часа, для восточных – полный день. Полный день определяется как 8 часов работы в течение рабочего дня. Переработка (работа свыше 8 часов в течение дня) оплачивается в соответствии с почасовыми ставками. Скидка за привлечение переводчика на полный рабочий день не применяется при работе в выходные дни. Кроме того, в выходные дни минимальным заказом для всех категорий и языков считается заказ на полный рабочий день. 

3) Оплачивается полное время нахождения переводчика в распоряжении заказчика. 

4) Временем начала работы считается время фактического прибытия переводчика к месту встречи с заказчиком в пределах города Москвы. В случае оказания услуг за пределами города Москвы, в том числе в других городах и странах (в целях данного прейскуранта пределами города Москвы считается МКАД) временем начала работы считается время пересечения переводчиком границы города. 

5) Трансфер, питание и проживание оплачиваются за счет заказчика. Во время длительного нахождения переводчика за пределами города Москвы (более 1 суток) ежедневно оплачивается полный рабочий день, при переработках применяется почасовая оплата. 

6) Временем окончания работы считается время подписания акта выполненных работ в случае оказания услуг в пределах города Москвы. В случае оказания услуг за пределами города Москвы, временем окончания услуг считается время фактического прибытия переводчика в город Москву. 

7) В случае отмены заказа на последовательный перевод менее чем за 36 часов до планируемого начала работ оплачивается стоимость минимального заказа. 

8) Показателями, способствующими успешному оказанию услуг, являются заблаговременное размещение заказа, предоставление ознакомительных материалов, информации о тематике и направленности предстоящей работы. 

9) В случае необходимости подбора переводчика за 24 и менее часов до начала оказания услуг дополнительно взимается стоимость минимального заказа в соответствии с категорией перевода и языком. 

Если вам необходим перевод текста с/на языки, не указанные в таблице, обратитесь к менеджеру нашего бюро переводов. 

3. Редактирование документов 

	Наименование услуги
	Стоимость работ

	Проверка правильности перевода с иностранного языка на русский язык
	50% стоимости стандартного письменного перевода с иностранного языка на русский язык

	Проверка правильности перевода с русского языка на иностранный язык
	50% стоимости стандартного письменного перевода с русского языка на иностранный язык


4. Стилистическое редактирование
	Язык редактирования
	Стоимость работ

(рублей за страницу)

	
	в случае выполнения перевода сотрудниками БП «СЛАВИСТ» 
	в случае предоставления перевода заказчиком

	Все языки
	250
	350


5. Заверение переводов

	Вид заверения
	Срок выполнения
	Стоимость работ, рублей

	Нотариальное заверение перевода
	1 рабочий день
	900/документ

	Нотариальное заверение копии документа
	1 рабочий день
	250/страница

	Нотариальное заверение копии учредительного документа
	1 рабочий день
	1300/документ

	Заверение перевода печатью БП «СЛАВИСТ»
	1 рабочий день
	100/документ


6. Апостилирование документов

	Вид легализации
	Срок выполнения
	Стоимость за один документ, рублей

	Апостилирование

подлинников  документов об образовании
	5 рабочих дней
	1500

	
	менее 5 рабочих дней
	по договоренности

	Апостилирование подлинников документов, выданных органами ЗАГС г. Москвы
	5 рабочих дней
	1500

	
	менее 5 рабочих дней
	по договоренности

	Апостилирование подлинников документов, выданных органами ЗАГС Московской области
	5 рабочих дней
	1500

	
	менее 5 рабочих дней
	по договоренности


Примечания
1. Стоимость апостиля указана за один документ. 

2. Услуга нотариального удостоверения перевода, а также удостоверения перевода печатью бюро, относится только к переводам, выполненным бюро переводов «Славист». Компания не удостоверяет переводы сторонних переводческих организаций и переводчиков без соответствующей проверки. Для нотариального удостоверения таких текстов необходимо заказывать услугу сверки. Компания не оказывает содействия в нотариальном удостоверении подписи сторонних переводчиков. 

7. Дополнительные услуги

	Наименование услуги
	Стоимость за страницу (руб.)

	Набор текста на русском языке
	150 руб.

	Набор текста на иностранном языке
	40% от стоимости стандартного письменного перевода
с иностранного языка на русский язык


ПОДПИСИ СТОРОН
Исполнитель


Заказчик
_______________(_________________)


______________( ___________)
МП

МП

